
松阪市羽ばたけ子どもたち！チャレンジ応援金 応募用紙 
Para sa mga Bata ng Matsusaka City na Nais Matupad ang Kanilang Pangarap!  

  Application Form para sa Pinansiyal na Suporta. 

         個人  ・  団体   （どちらかに〇） 

Indibidwal・ Grupo  (Alin Man sa Dalawa) 

わたし(わたしたち)の将来の夢 ※自分（たち）の将来の夢を書いてください。 

Ang Aking (Ating) Pangarap sa Hinaharap  ※Isulat ang iyong (aming) mga pangarap sa hinaharap 

 

 

 

夢を実現するために“今チャレンジ“したいこと ※どのような場所で、何をしたいか、より具体的に書いてください。 

Ano ang Nais mong “I challenge ngayon” upang mapagtanto ang inyong pangarap  

 ※Mangyaring maging mas tiyak tungkol kung saan at kung ano ang nais mong gawin. 

 

 

 

 

チャレンジに必要だと思うこと ※人、もの、お金など具体的な取組内容を自分（たち）なりに考え、調べて書いてください。 

Ano sa tingin moa ng kinakailangan para sa Challenge. ※Mangyaring isipin ang tungkol sa inyong 

sarili at mga particular na pag-sisikap tulad ng tao, bagay, at pera magsaliksik at isulat ang mga ito. 

 

 

 

 

 

 

【個人、または、団体の代表者名】 Pangalan ng Kinatawan ng isang Indibidwal o Pangat. 

ふりがな           （小・中）学校 

名前 

Pangalan 

       (Elem・High) Paaralan 

          (Yr) 年生 

郵便番号 Postal Code 

住所 Address 
〒    － 

 

電話番号 Numero ng Telepono  

 

保護者同意確認欄 Kumpirmasyon ng Pahintulot ng Magulang o Guardian. 
上記の者が「松阪市羽ばたけ子どもたち！チャレンジ応援金」に応募することに同意します。 
Ang mga nasa itaas na tao ay sumasang-ayon na mag-aaply para sa “Bata ng Matsusaka City na Nais 

Matupad ang Kanilang Pangarap” Suporta para sa Pondo ng Paghamon. 

〈保護者署名 Pirma ng Magulang o Guardian〉 

                                   

※枠が足りない場合は、A4用紙 1ページ以内にまとめて提出いただいても結構です。 
 Kung hinde sapat ang puwang sa papel na ito upang magpaliwanag, maaring gumamit ng 

 A4 na papel at isumite ang lahat ng naisulat. 

※応募用紙は下記のアドレスからダウンロードできます。 

 Maaari mong i-download ang application form mula sa address sa ibaba. 

https://www.city.matsusaka.mie.jp/soshiki/72/habatake.html 

【タガログ語】 


